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Chambre
des Représentants

SESSION 1983-1984

20 IAN\'IE.R l ':J84

PROJET DE toi

relatif aux soldes et aux charges du passé
des Communautés et des Régions

et aux secteurs économiques nationaux

I. - M,,1ENDEMENTS

PRÉSENTËS PAR l'\'lM. VAN DER BIEST,

COLLIGNON ET COOLS

Article 1

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« La Région wallonne et la Région flamande salit seules
tenues, chacune pour ce qui la concerne, des charges qui
découlent, de décisions ou d'engagements pris, à partir du
l " octobre 1980, dans les matières visées à l'article 6,
§ I'", de la loi spéciale de réformes institutionnelles du
8 août 1980.

La Communauté française et la Communauté flamande
sont seules tenues, chacune pour ce qui la concerne, des char-
ges qui découlent de décisions ou d'engagements pris, à partir
du l." octobre 1980, dans les matières visées à l'article 4,
de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août
1980.

Les charges visées aux alinéas précédents comprennent
également les obligations résultant de procédures juridiques
en cours et à venir concernant les décisions et engagements
susdits. »

JUSTIFICA TION

Les Régions ne peuvent supporter les charges du passé en ce COIll-
pris la mise en œuvre de garanties de l'Etat accordées antérieurement
au '[er octobre 1980, car il s'agit d'engagements de l'Etat, pris pat des
Ministres du Roi agissant en tant qu'organes du pouvoir central. Il

Voir:

834 (1983-1984):
- No 1 : Projet de loi.
- No 2: Décisions.
- No 3: Protocole.
- Nos 4 et 5: Amendements.
- No 6: Avis du Conseil d'Etat.

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1983-1984

20 JA~lUAKI 1984

WETSONTWERP

betreffende de saldi en de lasten van het verleden
van de Gemeenschappen en de Gewesten

en de nationale economische sectoren

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN VAN DER BIEST,

COLLIG'\J"ON EN COOLS

Artikel 1

De tekst van. dit artikel vervangen door wat volgt:

« Het Vlaamse Gewest en het Waalse Gewest alleen zijn,
ieder voor zicb, gehouden tot de lasten die voortuloeien uit
beslissingen of uerbintenissen die, vana] 1 oktober 1980, in
de aangelegenheden bedoeld in artikel 6, §- 1, van de bij-
zondere wet tot heruorming der instellingen van 8 augustus
1980 zijn genomen of aangegaan.

De Vlaamse Gemeenschap. en de Franse Gemeenschap
zijn, ieder uoor zich, gebouden tot de lasten die voort-
vloeien uit beslissingen of uerbintenissen die, vanaf I oktober
1980, in de aangelegenheden bedoeld in artikel 4, van de
bijzondere u/et tot heruorming der instellingen van 8 augus-
tus 1980 zijn genomen of aangegaan,

De in de vorige leden bedoelde lasten omuatten ook de
uerplicbtingen die voorthomen uit hangende en toekomstige
rechtsgedingen betreffende de daarin bedoelde beslissingen
en verbintenissen. »

VERANTWOORDING

De Gewesten kunnen de lasren van het verleden, met inbegrip van
de roepassing van de vóór 1 oktober 1980 verleende Sraarswaarborgen,
niet dragen, wanr het gaat om verbintenissen van de Sraat die zijn
aangegaan door ministers van de Koning die als organen van het

Zie:
834 (1983-1984) :

- Nr 1 : Wetsontwerp.
- Nr 2: Beslissingen.
- Nr 3: Protocol.
- Nrs 4 en 5: Amendementen.
- Nr 6: Advies van de Raad van State.
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Arr. 2

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit:

" ,~'t-: L'Ftat reste tenu Ihlr la garantie qu'il a donnée ti
l'exécution des décisions ct engagements antérieurs au T" oc-
tobre 19RO,

§ 2. Les charges [iuancièrcs découlant des emprunts COII-

tractés par la Société Nationale dl/ Logement et par la So-
ciété Nationale terrienne salit Il charge de l'Etat </ partir
du 1'" [auuier 1983: pour les charges [inancières découlant
de U'S emprunts pour les années 1981 et 1982, lm crédit
supplémentaire est alloué /1 la Région wallonne et à la Région
[lantaude, dont le paiement est réparti en tranches égales
sur quatre années, il partir de 1983,

.~' 3. Les montants des charges financières et du crédit
visés au J 2 sont fixés par lin arrêté royal délibéré en Con-
seil des MÎllistres, après accord de l'Exécutif Régional Wal-
lon et de l'Exécuti] Flamand. »

JUSTIFICATION

Les garanties visees et les clauses de rachat mentionnées ont l'te
souscrites par j'Etat à un moment où les Régions et les Communautés
ne disposaient pas de IJ personnalité juridique et par des Ministres
agissant en tant qu'organes du pouvoir central au nom et pOlir compte
de ce pouvoir.

An. 3

1) Remplacer le § 3 par ce qui suit:

«§ 3. A partir de l'année budgétaire 1983 et [usqu'à
1986, les Communautés et les Régions bénéficient d'une
dotation supplémentaire correspondant à 114 des soldes des
crédits annulés.

La Région wallonne bénéficie à partir de l'année budgé-
taire 1982 d'un crédit supplémentaire correspondant au
montant des soldes des crédits parallèles reportés au 1"' jan-
vier 1980."

2) Remplacer le § 4 par ce qui suit:

« § 4. Les montants des soldes prévus aux .H 1, 2 et 3
et des crédits prévus au § 3 sont fixés par un arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres, après accord de l'Exé-
cutif de la Communauté française, de l'Exécutif régional
wallon et de l'Exécutif flamand. »

JUSTIFICA TlON

Voir la justification de l'amendement à l'article 1.

Art. 5,6, 7, 10, 11 et 13

Supprimer ces articles.

JUSTIFICATION

1. Les engagements antérieurs au '[cr octobre 1980 au sens des arti-
cles 1 à 3 sont des décisions prises par l'Etat central en son nom et
pour son compte. Il ne lui revient pas dès lors d'en imputer la charge
aux Régions qui n'avaient ni personnalité juridique, ni capacité
budgétaire.

2

l'l'IIIL'!<- gl'I.l).\ h.uulclcn. Bovendien nl.lg I11l'n nier uir hct oog verhczcn
.1,1\ hct (;,'wcst .- IIl,l1s d,' It,lad V,1I1Stall' beVl'Sligde - lor I oktobcr
l'ISII nier ,lis bt'Sllllll"slIrg"'1I1 mer rcchtspcrsoonlqkhcid hesrond en dar
,\<'hl"L1I ,l.1\1 die tcirchjkc tocsr.ind niets kan wordcn vcr andcrd, aangc-
zicn de wcr gLTn rcrugwcrkcndc k rachr hccft.

Art. 2

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

..,~.I, De Staat bliift gcbonden door de u/aarborg die
hi; bee]t uerleend voor de uituoering van de beslissingen en
uerbiuteuissen van vóór loktober 1980.

J 2. De [inancièle lasten uerbonden aan de door de
Nationale Maatscbappi] uoor de Huisuesting en de Natio-
nale Landmaatschappii aangegane leningen uallen uana]
1 [anuari 1983 teu laste van de Staat : uoor de [inanciêle
lasten van die leningen gedurende de [aren 1981 en 1982
ioordt aan het VlaLl/nse Getoest Cil aan het Waalse Gewest
een biiliomend krediet toegekend, uiaaruan de betaling in
geliil:« schijuen uiordt uerdeeld ouer vier [aar, uana] 1983 .

J 3. De bedragen van de in § 2 bedoelde [inanciële
lasten u/orden uastgesteld bi; een in Ministerraad overlegd
h.oninhliil: besluit, na advies van de Vlaamse Executieve
en uan de Waalse Geu/estexecutieue. .»

VERANTWOORDING

De bedoelde waarborgeu en bedingen voor de aflossing werden
onderschreven door de Staat op een ogenblik dat de Gewesten en de
Cerneenschappen geen rechtspersoonlijkheid hadden en door rninisrers
die handelden als organen van her cenrrale gezag in naarn en voor
rekening van dar gezag,

Art. 3

1) Paragraaf 3 vervangen door wat volgt:

" § 3. De Gemeenschappen en de Geu/esten krijgen vanaf
bet begrotingsjaar 1983 en tot in 1986 een bijlcomende
dotatie die ouereenstemt met 1/4 uan de saldi van de ge-
schrapte kredieten.

Het Waalse Gewest lerijgt vanaf bet begrotingsjaar 1982
een bijkomend krediet dat ouereenstemt met het bedrag van
de saldi van de op 1 [anuari 1980 ouergedragen parallelle
kredieten. "

2) Paragraaf 4 vervangen door wat volgt:

« ,~ 4. De bedragen van de in de §§ 1, 2 en 3 bedoelde
saldi en van de in § 3 bedoelde kredieten u/orden vastge-
steld bi; een in Ministerraad ouerlegd koninhlijl: besluit na
akkoord van de Vlaamse Executieve, van de Franse Ge-
meenschapsexecutieue en van de Waalse Geu/estcxecutie-
ue ...

VERANTWOORDING

Zie de veranrwoording van her amendement op arrikel 1.

Art. 5, 6, 7, 10, 11 en 13

Deze artikelen weglaten.

VERANTWOORDING

1. De verbintenissen van vóór loktober 1980, in de zin van de
artikelen 1 tot 3, zijn door de centrale overheid in haar naam en voor
haar rekening aangegaan. Derhalve gaat het niet op de lasten van die
verbintenissen over te dragen aan de Gewesten, die noch rechrsper-
soonlijkheid noch budgettaire bevoegdheid hadden.



2. Par .ullcurs, I.t loi o rdiu.urc dl' I"l'tl)J"llH.'S institutil\l1l1dll.'s stipule
que les Rl'~ions disposer.rieur pour exercer les compétences prevues ,\
l'article (; dl' la loi du H '1(HII 19HO, outre les dotations, dl' ristournes
dimpôts precisement énumérccs. Parmi celles-ci tigurcur les droits de
SlH.:ceSSIOIl.

le produit des droits de succession doir dès lors èrre imputé à
l'exercice des competences régionales prévues ,\ l'article 6 de la loi
du S août 1980 cr non ,I l'apurement de charges du passé résultant
de decisions du pouvoir national.

3, En vertu de l'article 6, § l, VI, 4", seconde partie, l", de la loi
spéciale du Il août 1980 de réformes institutionnelles, la matière des
secteurs nationaux relève de la compétence exclusive de l'autorité
nationale,

L'exercice de cerre compétence exclusive implique que l'autorité
nationale est également seule compétente pour la politique de finance-
ment en la matière et que les dépenses publiques qui en résultent sont
elles aussi exclusivement 2t charge du budget national,

4. Le maintien de secteurs réputes uationuux dans le champ des
compétences nationales exclusives visait notamment 2t maintenir la
solidarité nationale dans le cadre d'un Etat régionalisé: or les articles 7
cr la organisent Ln "mécanisme de fait» (aux termes de l'exposé
des motifs) visant à faire financer par des filiales régionalisées de la
S, N, S, N, sur base de ressources à finalité régionale la politique dite
nationale dans ces sccreu-s. Ces articles sont donc incompatibles avec
cette solidarité,

5, Le "mécanisme de fait» repose sur l'article 7 qui n'explicite nul-
lement le mécanisme concerné,

6. Enfin, la régionalisation de facto des secteurs nationaux que
réalise ce projet de loi ne confère aux Régions ni les moyens finan-
ciers, ni le pouvoir décisionnel, ni les compétences qui permettraient
de résoudre le problème structurel des secteurs concernés.

Art. 9

A la 3< ligne, remplacer les mots «sur les moyens qui
leur sont octroyés par la présente loi» par les mots «sur
les moyens visés aux articles 1 à 3 de la présente loi ».

Art. 14

Remplacer le texte de cet article par ce qUI suit:

«L'arrêté royal n" 114 du 23 décembre 1982 visant à
limiter les dépenses découlant du fonctionnement du Fonds
de Rénovation Industrielle est abrogé. »

Art. 15 (nouveau)

Ajourer un article 15 (nouveau), rédigé comme suit:

«Art. 15. - La présente loi entre e11vigueur le iour de
sa publication au Moniteur. »

A. VAN DER BIEST
R. COLLIGNON
A. COOLS

I .1 I IH4 (198J-1984) N. ï

1. De gcwonc wei tot hcrvunniug der instclliugcu bcpaalt andcrzijds
,LH de GeWl'SITn, mer hct oog op de uirocfening van de in artikel 6
v.in de wet V,1Il Il augusrus 19HO bedoelde bevoegdhcden, naast de
doratics zoudcn kunnen heschikken ovcr nauwkcurig opgesomde belas-
tingristorno's. De successicrcchren behoren tot die ristorno's.

De opbrengsr van de successierechren rnoer derhalve worden aange-
wcnd voor de uiroefcning van de in arrikcl 6 van de wer van 8 angus-
tus 1980 bedoelde gewesrelijke bevocgdheden en nier voor de aanzui-
vering van de lasteu uir het verleden, die voorrvloeien uir beslissingen
van de nationale overheid.

3. Kr.ichrens artikel 6, § l , VI, 4", twcede dee], 1°, van de bijzondere
wet van 8 augusrus 1980 rot hervorming der insrellingen behoort de
rnarerie van de nationale secroren tot de uitsluirende bevoegdheid van
de nationale overheid,

De uitoefening van die uitsluitcnde hevoegdheid irnpliccerr dar
allecn de nationale overheid bevoegd is voor her terzake gevoerde
financieringsbeleid en dar de overheidsuirgaven die eruir voortvlocien
derhalve ook uitslnirend tcn luste van de nationale begroring vallen.

4. Het behoud van Je zogeheren nationale secroren hinncn het uit-
sluirend nationale bevoegdheidsgebied was er met narne op gericht de
nationale solidarireir re handhaveu in het raarn van een geregionali-
seerde Sraat : welnu, de arrikelen 7 en 10 voorzien in een •. feitelijk
mechanisrne » (volgens de bewoordingen van de rnernorie van roe-
lichting), dar ertoe strekt het zogeheten nationaal beleid in die
secroren te doen financieren door geregionaliseerde dochteronderne-
mingen van de N. M. N. S. op basis van de regionale besremming
van de financiële middelen.

5. Dit "feitelijk mechanisrne » steunt op artikel 7, dar omtrent
genoemd mechanisme geen verduidelijking verstrekt.

6. Tenslotre verleenr de regionalisering de facto van de nationale
sectoren, die door dit wersntwerp wordt gerealiseerd, aan de Gewesten
noch de financiêle middelen, noch de beslissingsbevoegdheid, noch de
bevoegdheid om het structureel probleem van de betrokken sectoren
te regelen.

Art. 9

Op de derde regel, de woorden « op de middelen » ver-
vangen door de woorden «op de ill de artilœlen 1 tot 3
t/an deze tuet bedoelde middelen ».

Art. 14

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Het' lconinkliil: besluit Il' 114 van 23 december 1982
dat ertoe strekt de uitgauen te beperken die uit de werking
van het Fonds tloor industriële uernieutuing uoortuloeien,
uiordt opgeheuen, »

Art. 15 (nieuw)

Een artikel 15 (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 15. - Deze wet treedt in u/erking op de dag uraar-
op ze ill bet Belgisch Sraatsblad wordt bekendgemaalet, »
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II. - AMENDEMENT

PRf:SENn~ PAR M. MOUREAUX

Art. 8

Ajouter un § 4, rédigé comme suit :

« J 4. En outre, le crédit pour le Ministère de la Région
bruxelloise, fixé en application de l'article 7 de la loi visée
ail .~ I", est également augmenté d'un montant égal ail Pl'O-

duit des droits de succession localisés dans la Région bruxel-
loise.

POlir l'application du premier alinéa, les droits de succes-
sion salit réputés être localisés à l'endroit où la succession
s'est ouverte. »

JUSTIfICATION

Dès lors qu'on adrne que le produit des droits de succession loca-
lisés en Région flamande et en Région wallonne serve les intérêts res-
pectivement de la Région flamande et de la Région wallonne, il n'est
que justice d'admettre que le produit des droits de succession loca-
lisés en Région bruxelloise serve les intérêts de la Région bruxelloise.

Rien ne justifie que les Bruxellois continuent à contribuer à la soli-
darité nationale là où d'autres estiment injustifié d'encore y contribuer.

Ph. MOUREAUX
A. VAN DER BIEST
R. COLLIGNON

[ 4 ]

Il. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MOUREAUX

Art. 8

Een § 4 toevoegen, luidend als volgt:

«§ 4. Bouendien u/ordt het krediet uoor het Ministerie
van het Brusselse Gewest uastgesteld met toepassing van
artikel 7 van de in § 1 bedoelde wet, eueneens uerhoogd
met een bedrag dat gelijk is aan de opbrengst van de sucees-
sierechten die in het Brusselse Gewest gelocaliseerd zijn.

Voor de toepassing van het eerste lid u/orden de sucees-
sierechten geacbt gelocaliseerd te ziin op de plaats waar
de nalatenschap is opengeuallen. »

VERANTWOORDING

Als men aanneemt dar de opbrengsr van de in het Vlaamse Gewest
en het Waalse Gewest gelocaliseerde successierechten de respectieve
belangen van het Vlaamse en van het Waals'e Gewest moeren dienen,
is het niet meer dan billijk te stellen dar de opbrengsr van de in het
Brusselse Gewest gelocaliseerde successierechten de belangen van het
Brusselse Gewest moet dienen.

Het is volkomen onverantwoord dat de Brusselaars blijven bijdragen
tot de nationale solidariteit wanneer anderen het niet langer gerecht-
vaardigd achten dar te bli jven doen.
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